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2019年第 36號法律公告

《2019年商船 (安全 ) (〈國際海運固體散裝貨物 
規則〉) (修訂 )規例》

(由運輸及房屋局局長根據《商船 (安全 )條例》(第 369章 )第 107及
112B條訂立 )

1. 生效日期
本規例自 2019年 5月 23日起實施。

2. 修訂《商船 (安全 ) (〈國際海運固體散裝貨物規則〉)規例》
《商船 (安全 ) (〈國際海運固體散裝貨物規則〉)規例》(第 
369章，附屬法例 AZ)現予修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂第 7條 (為安全付運而評估可否接受付運固體散裝貨物 )

第 7(2)(a)條——
廢除
“指明的貨物的資料，但有關貨物是否對海洋環境有害
的資料除外”

代以
“指明的、關乎有關貨物的資料”。

署理運輸及房屋局局長
蘇偉文

2019年 3月 15日
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Merchant Shipping (Safety) (IMSBC Code) 
(Amendment) Regulation 2019

(Made by the Secretary for Transport and Housing under sections 107 
and 112B of the Merchant Shipping (Safety) Ordinance (Cap. 369))

1. Commencement

This Regulation comes into operation on 23 May 2019.

2. Merchant Shipping (Safety) (IMSBC Code) Regulation amended

The Merchant Shipping (Safety) (IMSBC Code) Regulation 
(Cap. 369 sub. leg. AZ) is amended as set out in section 3.

3. Section 7 amended (assessment of acceptability of solid bulk 
cargoes for safe shipment)

Section 7(2)(a)—

Repeal

“, except information on whether the cargoes are harmful 
to the marine environment”.

Dr. Raymond SO Wai-man
Acting Secretary for Transport and 

Housing

15 March 2019
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

 Section 7 of the Merchant Shipping (Safety) (IMSBC Code) 
Regulation (Cap. 369 sub. leg. AZ) (principal Regulation) 
provides that the shipper of solid bulk cargoes to be loaded on 
a ship must, among other things, provide the master of the ship 
with information on the cargoes specified in section 4.2.2 of the 
International Maritime Solid Bulk Cargoes Code (IMSBC 
Code), except information on whether the cargoes are harmful 
to the marine environment (environmental information).

2. This Regulation amends section 7 of the principal Regulation 
to give effect to the amendments made to section 4.2.2 of the 
IMSBC Code by Resolution MSC.426(98) adopted by the 
International Maritime Organization on 15 June 2017. The 
amended section 4.2.2 of the IMSBC Code requires that the 
information to be provided by the shipper must also include 
environmental information.

3. This Regulation also makes a minor textual amendment to the 
Chinese text of section 7(2)(a) of the principal Regulation.

註釋

 《商船 ( 安全 ) (〈國際海運固體散裝貨物規則〉) 規例》 
(第 369章，附屬法例 AZ) (《主體規例》)第 7條規定，凡固
體散裝貨物將要裝載在船舶上，該等貨物的付運人須履行若
干義務，該等義務包括向該船舶的船長提供《國際海運固體
散裝貨物規則》(《固體散裝貨規則》)第 4.2.2條指明的、關乎
該等貨物的資料，但該等貨物是否對海洋環境有害的資料 
(環境資料 )除外。

2. 國際海事組織於 2017年 6月 15日藉MSC.426(98)號決議通
過對《固體散裝貨規則》第 4.2.2條作出的修訂。本規例修訂《主
體規例》第 7條，以實施該等修訂。經修訂的《固體散裝貨規
則》第 4.2.2條要求上述付運人所提供的資料，亦須包括環境
資料。

3. 本規例亦對《主體規例》第 7(2)(a)條的中文文本，作輕微文本
修訂。
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